GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN
BALIEHHBIN KPAH /423 3 42d)
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TRASLACION SR/DR 6000 kg
TRAVELLING 30m
BNI 6-150 Z

Méxima altura de torre sin arriostrar (m).
Maximum tower height without fastening (m).
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m).
Maximale Hohe ohne Verstreben (m)

MakcumarnbHas esicoma 6awHu 6e3 KperneHus (M).

*Tramo pluma 1/ Jib section 1----- 208.40.000
*Tramo pluma 2 / Jib section 2----- 208.41.000
*Tramo pluma 3/ Jib section 3 ---- 208.42.000
*Tramo pluma 4 / Jib section 4----- 208.43.000

161.32.000
----161.31.000
-161.31.700
--- 161.31.500

’ o - *Tramo pluma 5 / Jib section 5----- 208.44.200 161.21.000
(2) 00 057 ll i) bl T *Tramo pluma 6 / Jib section 6----- 208.45.700 -161.20.000
* Tramo pluma / Jib section /  Trongon de fleche / Auslegerabschnitt / Cexuyus cmpensi | &3 &1 32 **Punta pluma/Jib end ----------------- 208.45.000 201.23.000

** Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / Auslegerspitze / KoHey cmpessi | &U;‘J‘ Aadia

(H) TRASLACION / TRAVELLING

(H) ESTACIONARIA / STATIONARY

TRASLATION / FORTBEWEGUNG / TMEPEMELLEHVE | AS‘)A:“ STATIONAIRE / STATIONAR / CTALUMOHAPHOE COCTOSHUE | ;\3@
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CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HAFPY3ku / Y J168HPA

Cargas méaximas / Maximum loads
L)-ya / u_)_u SRIDR (kg) Charges maximales / Hochstlasten / MakcumarbHbie Hagpy3ku |4 ses il
SR/DR - 3000/6000 kg

B | 30006000 kg Reichwete des hakens () Pasuys delomau olora (m) ! et s
[m] @..(m 25 30 35 40 45 50
50 47,4/28,6 3000/6000 3000/5685 3000/4725 3000/3965 3000/3310 2500
45 45,0/31,5 3000/6000 3000/6000 3000/5310 3000/4470 3000/3500 od
40 40,0/34,1 3000/6000 3000/6000 3000/5815 3000/4600 od od
35 35,0 3000/6000 3000/6000 3000/6000 og ogd og
30 30,0 3000/6000 3000/6000 oo ogd og og

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS / MECHANISMS FEATURES

, ) 2 (i . .. <J168HPA
CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN / XAPAKTEPUCTUKH MEXAHNU3MOB /Y (ailadl)
*opcional ﬁ 55 i
*optional %
*en option b E CZZZZZ:>
*optional
:z;ﬂ::';\ EC2556VF *EC3380VF OG1108VF EPH2020VF TG2020VF | TH1506
” 18,4 kW 24,2 KW 2 x 4 kW 15 kW 2x7,3 kW 11 kW
3 3
N 3t... 28 m/min 3t... 40 m/min
\ 1,5t ... 56m/min 1,5t ... 80 m/min
25 i 25
], . t 0..0,8 2 0...20 0.6
m/min s N 2 r/min min m/min m/min
\ sl/min
15 1.5
20 30 40 50 60 40 50 80 70 80
m/min mimin
’ N 6t... 14 m/min ° 6t ... 20 m/min
. N\ 3t 28mimin . 3 t...40 mimin § 400V 50Hz
~
] \ . \
m/min 4 4
\ PTOTAL(EC2556VF + OG1108VF + EPH2020vF) = 41,4 KW
\
10 15 20 25 20 o 2 30 3 20 PTOTAL(*EC3380VF + OG1108VF + EPH2020vF) = *47,2 KW
m/min mimin
H H < SR 452 m
DR 226 m
~ N
“‘3‘ 1181m
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE | CITACOK MOCTABKy J+aill 4ail  J168HPA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / BEZEICHNUNG / HASBAHME | p Lim  Alm] H[m] P/W [kg]

Torte nferor  Lover tower  Tourférieure .65 N/ ]% H 6175 2190 2190 35%
i & LL LA ’l

T6-150 = I 6,175 1,870 1,870 2.760

Torre / Tower TD6-150 H H 6,175 1,870 1,870  2.930

Tour / Turm / Bawsi | z » T3-150 JJ 3,265 1870 1,870  1.550

T12-150 ] LA 12000 1870 1870 5180

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung

CudeHbe nnowjadku + ocHosaHue 8epxHel cekyuu bawHu +
108OPOMHbIU MEexaHU3M

sV A + 2 5l el BaclE 4 ) sall Bas 5 = 5[]

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting
mechanism

Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage
Gruppe Turmsitz + Turmspitze + Ausrichtung + Hebewerk
CudeHbe nnowadku + 8epxHsisi cekyusi bawHu + Mo8opomHbIl
MexaHu3M + MoObeMHbIU MexaHu3m

AU A + Gl AT+ 2 ) Gl 4 Gl sl Bas 5 Ao sana

3,265 2,100 2,040 5500

9,710 2,100 2,510 12100

Tramo de pluma [1] 10,265 1,355 1,485 1265
Jib section 2] I 10,165 1,215 1,485 970
Trongon de fleche [3] B VAYAYAYA N YAYAYAVAVAV L YAVAVAVAVAVAV/AVAVAVAVAVAVAV AVAVAVAVAVAVAVAVAVAV/AVAVAY »ﬁ_I: 10,160 1,215 1,465 836
Auslegerabschnitt 4] : L : A 10,160 1,205 1,465 745
Cekyusi cmpernsi [5] 5,270 1,205 1,465 370
g1 ¢l al [6] 5636 1,230 1,580 435

Punta de pluma / Jib end
Pointe de fleche / Auslegerspitze / Koney cmpernbi |
&1 datia

1,185 0,550 0,685 112

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism
Mécanisme de levage / Lasthubmechanismus

nodLemMHbIil MexaHuam | & ) 4l

Punta de torre + Elevacion carga / Tower head + hoisting
mechanism / Porte-fleche + mécanisme de levage / Turmspitze
+ Lasthub / BepxHsisi cekyusi 6awHu + no0beMHbIl MexaHu3m
&V A+ z 0 Gl

Elevacion pluma con plataforma / Luffing mech + platform
Relevage de fleche + plateform / Auslegerhub+Plattform
Modvem cmpesbl + Mnamgopma | 3l + g1 A1 «8)

Clindro hidraulico / Hydraulic cylinder / Cylindre hydraulique

1,430 1,060 0,800 810

7,200 1,850 2,485 6600

1,685 1,100 1,465 740

3,865 0,520 0,650 1750

Polipasto / Hook assembly

Palan / Flaschenzug / Monucnacm [ 3_S[] LSS ) LoD Y

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche
Haltestange Ausleger / Pacmsixka noddepxku [ ¢! il ddes via

6,305 0,360 0,370 1200

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms —T
Contre-fleche avec plateformes / Gegenausleger+Plattformen @ | T 5,260 2,100 1,580 2460
lMpomusogecHasi KoHcorb ¢ nnamgopmamul | aid! ga Jiial &1 ) L— ad]

Parte superior / Top part / Partie supérieur / Oberteil 5,740 1,760 0,680 770

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine

Plattform + Fiihrerstand / lMnamgopma u kabuHa | %3S 5 Lais 4150 2100 2500 1200

1,486 0,600 2,125 4100
1,486 0,600 1,750 3500
1,486 0,600 0,905 1650

Contrapeso / Counterweight Contrepoids / Gegengewicht
Mpomugosec | -Slas () ) 3

Lastre / Ballast / Lest / Ballast / bannacm | J& 3,800 0,580 1,500 6000

Estructura torre de montaje / Jacking cage

structure Structure de tour de montage / EZEX ]
Konstruktion des Montageturms / Cmpyxkmypa TM6-150 4 10,320 2,420 2,310 3500

— L ——
MoHmaxHoU GawHy | =S Al 7 p JSa i
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN | KOHCTPYKLMA BAWHH | T 53 < s%a

J168HPA

Transporte / Transport Transport
D Transport / TpaHcriopmuposka / Jai
T H FAVAVAVAY AYAVAVAVAVAVAV/AVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAYAVAVAVAVAVAYAS! HiT
\FAVAVAVAVAVAVAY 7A
50 m. —=
1
. 291 33 1
1 6,2 T6-150 T 3-150 :
T 6-150 5,82 91 2
2 | 12 !
149 | 3
3 |178
207 | 4
4 | 237
%5| 5 E@
5 | 276 | TL20MX15 205| 5 H=32,2 + + AND150
305| 6
6 | 332 | TL20-5,6 34| 6
36L1| 7
7 38,8 |TS20-5,6A 39 7
41,7 8
8 | 444 |TSR20-5,6A TS20-5,6 46| 8
73| 9 6x
9 | 50 | TSR20-5,6 50,2| 9
529 | 10
10 | 556 | TSR20-56 558 10
585 | 11
ASR 20 614 11
VAVAN
50m ASR 20
[FavAN
35m
ASR20:  160.21.200 ,
T3-150:  161.32.000 TS20-5,6A: 20431500 6 HIGH CUBE 40
T6-150:  161.31.000  TS20:5,6:  204.31.200 . | X
TL2OITXS0: 161.36.000  TSR20-5,6A: 206.31.300 T: Torre / Tower / Tour / Turm / Bawnu | €1 .
TL20-5,6: 20431400 TSR20-5,6: 206.31.000 H:AItura/Height/Hauteur/Hdhe/Bblcoma/&UU‘
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration
Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / lpo4ue koHguaypauuu / Al alisa

TREPADO /| CLIMBING | TELESCOPAGE / KLETTERSYSTEM / IECTHHUA | 5L J168HPA

e e .
S . ﬂﬁm Nmax: T6150T + 4xT6-150
> |
—50m. =~
? * h (m) 29,1
25%2,25 T6'15° h H D (m) 12-14
P (KN) 775 715
H< 100 m Rmax (KN) 150 303
% T6-150T: 161.32.500
T6- 150T Trepado interno / Internal climbing
@ Télescopage intérieur / Inneres klettersystem
BHymperHsisi necmHuya | Al sleall

[11' Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBer betrieb / Bemposas Hagpy3ka e nokoe 1 3aaall CJB @)3\

(1] Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynsmupyiimecs | LQ\ t).é)”
» En servicio / In service / En service / In betrieb / B pabome / Aaaall @
W Fuera de servicio / Out of service / Hors service / Aul3er betrieb / B nokoe / daaal) CJB
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